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"Hello. How Is It Going?"

German transcript:
"Mutter: Was ist mit dir?
……unintelligible what guests are saying…..
Mutter: Ja kommen sie jetzt? Oder nicht?
Vater Rolf: Der Nikolaus kommt.
Mutter: Hallo, ihr Nikoläuse.Ganz in Schwarz? Was ist los? Gehörst schon zu den 
Gothics, oder was?
Hannes: Nicht so ganz. Hallo.
Mutter: Nicht so ganz. Hallo Hannes!
Hannes: Hallo!
Mutter. Wie geht's?
Besucher: Ziemlich gut.
Mutter: Ja, freut mich.
Vater Rolf: Hi, grüß dich!
Hannes: Hallo!
Mutter: Hallo Gabi!
Gabi: Hallo!
Mutter: Schon lange nicht mehr gesehen. Hallo!
Gabi: Es sind zwei Monate oder so. Hallo!
Vater Rolf: Hallo!
Mutter: Ach, du bist der Nikolaus?
Mann: Ich bin der Nikolaus.
*viele reden durcheinander*
Vater Rolf: Hallo!
Mann: Tach (guten Tag), Rolf! Wie geht's?
Vater Rolf: Gut, und selbst?
Mann: Mmmmh, sehr gut. Oh, ja. Das riecht man gleich wenn man bei (=zu -
Dialekt) euch kommt.
Mutter: Ja, ich bin dabei die Suppe…ähm….vorzubereiten."


English translation:
"Hostess: What is going on with you?
Host: How are you?
Male guest: (Unintelligible what guests are saying.)
Hostess: What is he doing now?
Well, are they coming? Or not?
Host: Santa Claus is coming.
Hostess: Hello. Hello, you Santa Clauses. All in black. What's going on? 
Do you belong to the Goths now or what?
Male guest: Not really, no.
Hostess: Not really. Hello, Hannes.
Hannes: Hello.
Hostess: How are you?
Hannes: Quite well.
Hostess: Oh really? That's good to hear.
Host: How are you? Hello.
Hostess: Hello, Gabi.
Gabi: Hello.
Hostess: Haven't seen you in a long time.
Gabi: It's been two months or so.
Host: Hello.
Hostess: So, you are Santa Claus?
Second male guest: Yes, I am Santa Claus.
General Greetings.
Host: Hello.
Second male guest: Hello, Rolf. How are you?
Ralph: Fine and you?
Second male guest: Mhm, very well. Oh yes. You can smell it right away.
Hostess: Yes, I am preparing the soup."
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